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 Wochenspruch   آية الأسبوع

حِ،  ِ َ عَ الْ ُ  مَُارَكٌ اللهُ أَبُ رََِّا َ
نَا ثَانَِةً لَِجَاءٍ  َةِ وَلََ ِ َ ِهِ الْ َ َ رَحْ َ الَِّ حَ

َ الأَمَْاتِ  حِ مِ ِ َ عَ الْ ُ ، ِقَِامَةِ َ   .حَيٍّ
  )3: 1 س 1(

 

Gelobt sei Gott, der Vater unseres Herrn 
Jesus Christus, der uns nach seiner großen 
Barmherzigkeit wiedergeboren hat zu einer 
lebendigen Hoffnung durch die Aufer-
stehung Jesu Christi von den Toten.  
(1 Pe 1,3) 

  
 

 

ر م اءة ال  Psalmlesung: aus Ps 116 (EG 746)  116م م : ق

ِ لأَنَّ الَّبَّ قَْ  ي إِلَى رَاحَِ ِ ارْجِعِي َا نَفْ
 ِ َ إِلَْ َ تِ . أَحْ ْ َ َ الْ ي مِ ِ ْتَ نَفْ َ أَنْقَ لأَنَّ

 ِ لَ َ الَّ مْعَةِ وَرِجْلَيَّ مِ َ الَّ   .وَعَِْي مِ

7 
8 

Sei nun wieder zufrieden, meine Seele;  
denn der Herr tut dir Gutes.  
Denn du hast meine Seele vom Tode 
errettet, mein Auge von den Tränen,  
meinen Fuß vom Gleiten. 

امَ الَّبِّ فِي أَرْضِ الأَحَْاءِ  ُ قَُّ   Ich werde wandeln vor dem Herrn 9  .أَسْلُ
im Lande der Lebendigen. 

َاتِهِ لِي؟مَاذَا أَرُدُّ  َ لِّ حَ ُ ْ أَجْلِ    Wie soll ich dem Herrn vergelten 12  لِلَّبِّ مِ
all seine Wohltat, die er an mir tut? 

ِ الَّبِّ أَدْعُ لاَصِ أَتََاوَلُ وَِاسْ َ   Ich will den Kelch des Heils nehmen 13  .كَأْسَ الْ
und des Herrn Namen anrufen. 

 َ ِ الَّبِّ أَدْعُفَلَ ٍ وَِاسْ ْ ةَ حَ َ   Dir will ich Dank opfern 17  .أَذَْحُ ذَبِ
und des Herrn Namen anrufen. 

ُورِ لِلَّبِّ مُقَابِلَ شَعِْهِ   Ich will meine Gelübde dem Herrn erfüllen 18  أُوفِي نُ
vor all seinem Volk 

ِ الَّبِّ فِي  ُ فِي دَِارِ بَْ ِ َا أُورُشَلِ ِ . وَسَ
َا   .هَلِّلُ

19 in den Vorhöfen am Hause des Herrn,  
in dir, Jerusalem. Halleluja! 

    

ة  Predigt: Kol 2,12-15   15-12: 2 ك :الع

دَِّةِ،  ُ عْ َ َ مَعَهُ فِي الْ نِ فُ  مَْ
َلِ اللهِ، الَِّي فِ  انِ عَ َ اً مَعَهُ ِإِ ُْ اْ ْ  هَا اقِ

َ الأَمَْاتِ    .الَِّ اقَامَهُ مِ
12 

Mit ihm seid ihr begraben worden in der 
Taufe; mit ihm seid ihr auch auferweckt 
durch den Glauben aus der Kraft Gottes, der 
ihn auferweckt hat von den Toten. 



 ، ْ ُ ِ َ َاَا وَغَلَفِ جَ َ ُْ امَْاتاً فِي الْ ْ ُ وَِذْ 
َاَا، َ عِ الْ ِ َ ِ ْ ُ اً لَ امِ َ ْ مَعَهُ، مُ   احَْاكُ

13 

Und Gott hat euch mit ihm lebendig 
gemacht, die ihr tot wart in den Sünden und 
in der Unbeschnittenheit eures Fleisches, 
und hat uns vergeben alle Sünden. 

َا فِيإ َّ الَِّ عَلَْ َّ ا ال َ ،  ذْ مَ ِ  الْفََائِ
 ِ سَ َ الَْ اً لََا، وَقَْ رَفَعَهُ مِ انَ ضِّ َ الَِّ 

، ِ لِ َّ اً اَّاهُ ِال ِّ َ   مُ
14 

Er hat den Schuldbrief getilgt, der mit seinen 
Forderungen gegen uns war, und hat ihn 
aufgehoben und an das Kreuz geheftet. 

ْ جِهَاراً،  َ اشْهََهُ ِ لاَ َّ َاسَاتِ وَال ِّ إِذْ جََّدَ ال
هِ  ْ فِ اً بِهِ   .َافِ

15 
Er hat die Mächte und Gewalten ihrer Macht 
entkleidet und sie öffentlich zur Schau 
gestellt und über sie triumphiert in Christus. 

 

 


